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Ngày xửa ngày xưa, có một con
cá sấu đang rất đói bụng.

• • •

Il était une fois un crocodile qui
avait très faim.
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Nó tìm thức ăn một cách chậm
rãi và im lặng. Và sau đó…

• • •

Il cherchait de quoi manger,
doucement et sans faire de
bruit. Et soudain …
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Cho đến khi nó đói bụng nữa.
• • •

Jusqu’à ce qu’il ait faim de
nouveau.
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Pow!!! Cá sấu tấn công!
• • •

TCHAK !!! Le crocodile attaque !
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Sau đó, nó không còn đói bụng
nữa, và nó thấy vui vẻ.

• • •

Après cela sa faim est calmée, et
il est content.
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